
A lakóházépítkezési tevékenység előzetes eredményei . 
Résultats préliminaires de la construction d'habitations. 
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Az 1928. évi termés. 
La récolte de 1928. 

Magyarország . — Hongrie. 

A Földmíve lésügyi Minisztérium legutóbbi h i 
va ta los vetésjelentése sze r in t az utolsó három hét 
időjárását vá l tozó hőmérséklet és igen kevés c sapa 
dék j e l l emez te . A n a p p a l i me leg n a g y ingadozásokat 
m u l a t o t t , a m e n n y i b e n a hőmérséklet i;> es 35 C 
fok közöt t váltakozott . A z éjjeli lehűlések a há rom 
hét fo lyamán általában normálisak v o l t a k . A hűvös 
éj jeleken kiadós h a n n a t o k képződtek . E z a körül
mény örvendetesnek mondha tó , annál is inkább, 
mer t a h á r o m hét csapadéka rendkívül kevés v o l t . 
Országos eső csak egy n a p o n és p e d i g aug . 29-én 
f o r d u l t elő. Ezenkívül augusz tus 22-én egy közel 
országos terjedelmű eső esett. 

A száraz időjárás a betakarítási munkála toknak 

igen kedvezet t , annál kedvezőt lenebb vol t a z o n b a n 

a szántási és vetési munkála tokra . À nagy száraz
ság m i a t t a szántás esak a lazább t a l a j o k o n vo l t 
lehetséges, de ott is i g e n n e h e z e n és l a s s a n ha lad t . 

A gabonaneműek cséplését be fe jez lek , csak 
néhány u r a d a l o m b a n v a n még f o l y a m a t b a n . A többi 
gazdasági munkála tok közül gyűjtés és hordás , íen-
geritörés, répaszedés, tengeriszár-vágás, b u r g o n y a 
szedés, t rágyahordás és teregetés, ve tömagelőkész í -
tés, dohánytörés , kende r - és lenáztatás v a n fo lya 
m a t b a n . 

A tengeri fe j lődését a szárazság hátrányosan 

befolyásol ta , a c sövek sok h e l y e n rövidek , a s zem

képződés h iányos . A szemek kényszerérettek. Ügy 

mennyiségre, m i n t minőségre né^ve gyenge ter

mést ad . 

A burgonya a hőség és szárazság folytán v i sz -



1. A fontosabb kapásnövények terméskilátásai. 
Prévisions pour les principales plantes sarclées. 

A termény neve 
Désignation du produit 

A földmívoléstigyi 
minisztérium becs
lésének időpontja 

Date des prévisions 
du ministère de 

lAgriculture 

A bevetett terület 
( ideiglenes fidat) 

kat. h o l d 
Superficie ense
mencée (chiffres \ 

provisoires) arp. 
cad. 

Átlagtermés q. 
kat. l io l f lankin t 

(becslés) 
Production 

moyenne par 
arp. cad., q 

( estimât. J 

A tenues 
mennyisége 

(becslés) 
Quantité produite 

(estimation) 

" 1 

Fogyás 

Diminution 
°/o 

T e n g e r i — Maïs . . . . j 
1928. V I I I . 1 
1928. V I I I . 22 
1928 I X . 15 

j 1,854.603 
651 
61? 
609 

12,073.941 
11,442.911 
11,310.811 

52 
6'3 

B u r g o n y a — Pomme de i 
terre j 

1928. V I I I . 1 
1928. V I I I . 22 
1928. I X . 15 

j 460.918 
32-2? 
30W 
29'62 

14,872.132 
14,101.749 
13,653.490 

52 
8-2 

Cukorrépa — Betterave i 
à sucre < 

1928. V I I I . 1 
1928. V I I I 22 
1928. I X . 15 

j 115.270 
9642 
90 99 
87-67 

11,113.854 
10,487.990 
10,106.20S 

56 
91 

s z a m a r a d t. A g u m ó k fe j le t lenek és aprók . A k o r a i 

f a j i aka t szed ik . 

A cukorrépa n e m fejlődhetett. Gyökere azon
b a n mégis egészséges. Szedéséi m a r megkezdték. 

E r r e a há rom fontos kapásnövényre v o n a t k o 
zólag e d d i g közzéle l t jelentések ada ta i t az 1. sz. 
táblázatunkban b e m u t a t j u k . A d a t a i n k szer in t a 
nagy hőség , főleg ped ig a csapadékhiány m i a t t 
a terméskilátások f o k o z a t o s a n r o s s z a b b o d t a k . A z 
első és az utolsó termés je len t és közzététele k ö 
zött el tel t idő a la t t a t enger i valószínű termése 
0*3%-ka i , a b u r g o n y a terméskilátása 8*2%-kai , a 
•: ukorrépa előrelátható termése p e d i g m i n t e g y 
9 ' 1 % - k a l csökkent . A legutolsó termésjelentésben 
közzétett termésadatok, a tenger i re és a burgonyára 
vona tkozólag nagyjában véglegeseknek tekinthetők, 
mer t a szep tember hó közepe táján járt országos 
esők ennek a két terménynek terméskilátásain már 
n e m változtathattak s e m m i t . A cukorrépánál , azo
k o n a területeken, a h o l azt még n e m szedték fe l , a 
csapadék némi javulást hozot t , de az esők termés
f o k o z ó hatása folytán remélhető terméslöbblet a l eg
utoljára közöl t termésmennyiségnek valószínűleg 
1%-át s e m fog ja m e g h a l a d n i . 

A takarmányrépa a tartós szárazságot szintén 
sínyli. Kiadós eső a termésben még némi javulást 
o k o z h a t n a . A z őszi repcevetések a szárazság m i a t t 
sok h e l y e n még n e m ke l t ek k i . A korán vetett k i 
ke l t u g y a n , de h iányosan és fe j lődésében megállott . 
A kerti vetemények szedése f o l y a m a t b a n v a n . A vár
ható h o z a m gyenge közepes . A paprika c sak az ön-
lözö i t területeken adot t kielégítő termést, egyébként 
a cső apró m a r a d t és gyenge közepes termésre szá
míthatunk. A vöröshagyma szedése f o l y a m a t b a n 
v a n . Úgy minőségi leg, m i n t mennyiségi leg közepes 
termést a d . A bab szedése a leg több h e l y e n befejez
tetett és cséplése f o l y a m a t b a n v a n . Gyenge termést 
adot t . A z egyéb hüvelyesek szedése és cséplése a 
leg több h e l y e n gyenge közepes eredménnyel befe

jeztetett . A káposzta fej lődését a szárazság meg
akasz to t t a . A fejek aprók, de aránylag elég tömöt
tek. Kiadós eső még némi javulást h o zh a t . A komló 
szedése f o l y a m a t b a n v a n . Minőségileg j ó , mennyisé
g i leg középes termést a d . A köles vágását megkez 
dették. A szem szoru l t , a szár a l a c s o n y m a r a d i . A 
tatárkái helyenként vágják. Általában r i t k a és a l a 
c s o n y m a r a d i . A cirkot főleg m i n t szegélynövényi 
termelik. Általában a legtöbb he lyen a bugák rö
v i d e k . A kender és len nyüvése befejezve, áztatása 
és tilolása f o l y a m a t b a n v a n . H o z a m a közepes , mi
nősége jé). A dohány törése, fűzése és szárítása fo 
l y i k . A levélzet apró, de egészséges. A mesterséges 
takarmányok közül a lóhere és lucerna a szárazság 
m i a t t egyáltalában n e m fej lődik. A magherék álta
lában gyenge termést a d n a k . Az egyéb mesterséges 
takarmányok közül a csalamádé, b ü k k ö n y és m u h a r 
szintén gyengén állanak. 

2. A terméskilátások je lzőszámai 1928. évi 
szeptember hó 12-én. 

Prévisions agricoles au 12 septembre 1928. 

(1 = kitűnő, 2 = j ó . 3 = közepes , 4 = gyenge , 5 -
rossz.) 

(1 — excellent, 2 = bon, 3 — moyen, 4 = faible, 5 — 
mauvais J 

Takarmányrépa — Betterave fourragère . . . . 3 33 
Őszi r epce (új vetés) — Colza d'automne (nouv. 

sem.) ^ '36 
K e r t i ve temények — Plantes potagères . . . . 3 64 
P a p r i k a — Piment 3*30 
Vöröshagyma — Oignon 2*79 
B a b — Haricots 3*99 
E g y é b hüvelyesek — Autres légumineuses . . 3*65 
Káposz ta — Choux 3'57 

' K o m l ó — Hoîiblon 3" 11 
Köles — Millet 374 
Tatárka — Sarrasin 3 5 7 
C i r o k — Sorgho 3 4 6 
K e n d e r — Chanvre 3 08 
L e n — Lin 2 90 
Dohány — Tabac 3*16 
Lóhere - Trèfle 4 04 
L u c e r n a — Luzerne 3*99 




